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Kit portier-vidéo 7 pouces écran tactile Wi-Fi pour un ou deux logements IP-over-2Wires

Manuel de l'utilisateur
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Système
D’une	manière	générale,	le	système	IPo2W	assure	la	communication	entre	dispositifs	vidéophoniques	à	travers	le	protocole	TCP/
IP,	en	utilisant	une	connexion	non	polarisée	sur	câbles	deux	fils.
Le	système	peut	également	interagir	avec	des	caméras	IP	via	Wi-Fi.
Le	système	proposé	comprend	:

-	 Poste	extérieur.	Possibilité	de	connecter	1	poste	extérieur.	Le	poste	extérieur	peut	être	configuré	pour	communiquer	avec	2	
appartements. 

-	 Poste	intérieur.	Possibilité	d’installer	1	ou	2	postes	intérieurs	dans	un	appartement.
-	 Alimentation	de	système.	Possibilité	de	connecter	jusqu’à	1	poste	extérieur,	2	postes	intérieurs	par	appartement,	pour	un	

maximum de 2 appartements.

En	attribuant	à	l’alimentation	de	système	la	fonction	de	dispositif	central	du	système	portier-vidéo,	les	postes	intérieurs	et	les	
postes	extérieurs	peuvent	être	connectés	à	l’alimentation	selon	la	topologie	en	étoile,	ou	en	daisy-chain	(connexion	entrée/sortie),	
ou	en	solution	mixte	(étoile	et	daisy-chain).



FR4

K40980 - K40981

Poste intérieur

Fonctions
•	 Moniteur	7	pouces	écran	tactile	capacitif
•	 Connectivité	Wi-Fi	IEEE	802.11	b/g/n	2,4	GHz	
•	 Possibilité	de	recevoir	des	mises	à	jour	firmware	via	OTA	(Over	the	Air)
•	 Appel	à	distance	à	travers	app	VIEW	Door	sur	un	ou	plusieurs	smartphones
•	 Activation/désactivation	actuateurs	(gâche	alimentée	et	relais	portail	ou	autre	actuateur)
•	 Mémoire	flash	interne	et	support	micro-carte	SD
• Enregistrement	automatique	et	manuel	de	vidéos/images
• Mémoire messages audio
•	 Fonction	appel	intercommunicant	entre	postes	intérieurs	du	même	appartement	et	entre	groupes	de	postes	intérieurs	

d’appartements	différents
•	 Audio	full-duplex	avec	fonctions	d’annulation	de	l’écho	et	de	réduction	du	bruit
•	 Volume	de	conversation	et	volume	sonnerie	réglables
•	 Sonnerie	(de	poste	extérieur,	appels	intercommunicants,	appel	palier)	sélectionnable
•	 Durée	sonneries	(de	poste	extérieur,	appels	intercommunicants,	appel	palier)	réglable
• Fonction « Ne pas déranger »
•	 Compatibilité	Poussoir	d'appel	palier	
•	 Compatibilité	caméras	IP	en	option
•	 Compatibilité	Assistant	Vocal	(Amazon	Alexa)
•	 Dispositif	avec	support	multilangues
•	 Poussoir	touch	on-case	pour	aperçu	;	poussoir	touch	on-case	pour	gâche	;	4	icônes	d’état	on-case	(messages,	déconnexion	

Wi-Fi	;	activation	gâche	;	fonction	«	Do	Not	Disturb	»).	Poussoirs	et	icônes	rétroéclairés

Spécifications	techniques	:
•	 Entrée	CC	:	32V	via	bus	de	système	(utiliser	l’alimentation	comprise	dans	le	kit)	
•	 Écran	LCD	TFT	7	pouces
•	 Résolution	LCD	1024	x	600	(RGB)
•	 Lecteur	pour	carte	Micro	SD	:	Format	SDHC,	Taille	de	la	mémoire	8	-	128	Go,	Classe	de	vitesse	:	Class4	-	Class10
•	 Support	mémoire	flash	interne	pour	conserver	vidéos,	images	et	messages	audio
•	 Dimensions	(mm)	184(L)	x	146	(A)	x	24	(P)	:	les	volumes	hors-tout	du	moniteur,	avec	ou	sans	support	mural	(étrier)	restent	

inchangés
•	 Wi-Fi	IEEE	802.11	b/g/n	2.4GHz	–	En	connectant	le	poste	intérieur	au	réseau	Wi-Fi,	il	est	conseillé	d’installer	le	poste	

intérieur	de	sorte	à	assurer	un	signal	Wi-Fi	d’une	intensité	correspondant	au	moins	à	-60	dBm,	soit	deux	traits	sur	l'icône	
correspondante

•	 Gamme	de	fréquences	:	2412-2472	MHz
•	 Puissance	RF	transmise	:	<	100	mW	(20	dBm)
• Installation pour montage en saillie
•	 Installation	en	boîte	d'encastrement	:	

-	 Boîte	7249	(avec	étrier	40196)
-	 Boîte	ronde	2M	V71701
-	 Boîte	3M	V71703,	V71303	horizontale/verticale
-	 Boîte	carrée	standard	britannique

Remarque	:	Pour	le	bon	fonctionnement	de	l’appli	«	VIEW	Door	»	avec	le	système	IPo2W	(le	système	peut	également	
fonctionner	en	mode	autonome	sans	appli),	prévoir	un	réseau	Wi-Fi	avec	accès	à	Internet.
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Platine de rue

Fonctions
•	 Unité	audio-vidéo	deux	fils	avec	caméra	grand	angle
•	 Capteur	vidéo	CMOS	avec	définition	2Mpx
•	 Flux	vidéo	H.264,	avec	définition	Full	HD	(1920	x	1080)
•	 Caméra	grand	angle	horizontal	160°
•	 Audio	full-duplex	avec	fonctions	d’annulation	de	l’écho	et	de	réduction	du	bruit
• 2 leds IR pour la vision nocturne
•	 Indice	de	protection	:	IP54
•	 Indice	de	protection	contre	les	impacts	:	IK07
• Logement en aluminium
•	 Réglage	du	volume	du	haut-parleur
•	 Porte-étiquette	pour	systèmes	appartement	simple	ou	double,	rétroéclairé	et	poussoir	d'appel
•	 Cadre	anti-pluie
•	 Compatibilité	commande	gâche	électrique	et/ou	relais
• Lecteur RFID
• Installation pour montage en saillie

Caractéristiques	techniques
•	 Température	de	fonctionnement	:	(-25	°C	;	+55	°C)
•	 Dimensions	(mm)	101,3	(L)	x	198,8	(H)	x	43,8	(D)	(avec	cadre	anti-pluie)	95,5	(L)	x	190	(H)	x	33	(D)	(sans	cadre	anti-pluie)
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Alimentation
Le	Kit	comprend	également	une	alimentation	de	système	pour	barre	DIN,	pour	l’installation	à	partir	du	standard.	
Pour	les	caractéristiques	techniques,	consulter	les	pages	ci-après.

Caractéristiques	techniques
•		 Alimentation	de	l’installation
•	 Entrée	:	100	–	230	Vca
•	 Sortie	:	32	Vcc,	3,5	A	max
•		 Led	d’état	:	allumée	rouge,	indique	que	l’alimentation	est	en	service
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Appli

Fonctions
•		 L’Appli	VIEW	Door	pour	l’utilisation	avec	les	dispositifs	IPo2W	implique	un	compte	MyVimar
•	 Disponible	pour	système	Android	(version	Android	5.1	et	suivantes)	et	pour	système	iOS	(version	iOS	9.0	et	suivantes)
•		 Compatibilité	appels	audio/vidéo	depuis	poste	extérieur
•		 Fonction	consultation	caméras	IP	connectées
•		 Aperçu	audio/vidéo	depuis	poste	extérieur	
•		 Compatibilité	appels	audio	de	et	vers	poste	intérieur
•		 Fonction	liste	des	appels	reçus
•		 Fonction	de	sauvegarde	d’images	et/ou	de	vidéos	à	partir	des	appels	ou	par	consultation
•		 Fonction	gestion	multi-dispositif
•		 Activation	gâche	ou	relais	à	distance
•		 Réglage	du	temps	de	communication	de	60	s	à	300	s.
•  Fonction rotation automatique des images
•		 Possibilité	de	définir	la	qualité	de	l’image	:	HD	-	SD	-	LD
•		 Compatibilité	fonction	zoom	
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Poste intérieur
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1	-	 écran
2	-	 microphone
3 -	 poussoir	d’aperçu	(rétroéclairé)
4 -	 icônes	de	notification	rétroéclairées	
 a)	messages	;	
 b)	connexion	Wi-Fi	non	activée	;	
 c)	activation	gâche	;	
 d)	fonction	DND	(Ne	pas	Déranger)	activée	;
5 -	 terminal	pour	poussoir	d'appel	palier
6 -	 terminal	pour	utilisations	futures
7 -	 connecteur	pour	utilisations	futures
8 -	 poussoir	d’actionnement	gâche	
9 -		 lecteur	pour	carte	SD	(remarque	:	introduire	la	carte	sd	sur	la	partie	des	terminaux	de	connexion,	en	ayant	soin	

d’orienter	les	terminaux	vers	l’usager).	
10	-	 Haut-parleur
11	-	 Connecteur	(BUS	IN	;	BUS	OUT	;	DC	IN	–	pour	utilisations	futures)
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Poste extérieur
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1	-	 indicateurs	lumineux	(de	dte	à	gche)	:	
a)	 indicateur	d’état	communication.	Vert	clignotant	:	appel	en	cours	;	Vert	allumé	:	communication	en	cours.
b)	 Indicateur	d’état	gâche	ou	relais.	Vert	allumé,	gâche	activée	ou	relais	activé.	
c)	 Indicateur	d’état	système.	Rouge	allumé	:	système	occupé.	

2 -	 led	IR	pour	vision	nocturne
3 -	 lecteur	carte	NFC
4 -	 haut-parleur
5,	6	-	 poussoirs	d’appel	(configurables	pour	bâtiment	à	un	ou	deux	logements)
7 -	 caméra
8	-	 capteur	de	luminosité
9	-	 microphone
10 -	 led	IR	pour	vision	nocturne
11 -	 vis	anti-vandalisme



FR12

K40980 - K40981

Installation du système portier-vidéo

Considérations	générales	:

La	procédure	ci-après	explique	comment	installer	un	système	portier-vidéo	IPo2W	un	ou	deux	appels.

1)	 Avant	de	mettre	le	système	portier-vidéo	en	service,	choisir	un	endroit	approprié	pour	chaque	composant,	à	savoir	:	
alimentation,	poste	extérieur	et	poste	intérieur.

	 Configurer	en	premier	les	postes	extérieurs	à	travers	les	dip-switches	(dispositifs	maître/esclave	;	attribution	ID,	nombre	de	
poussoirs	et	actuateur	par	défaut	en	cas	d’activation	de	la	gâche	par	le	poussoir	de	sortie	ou	le	poussoir	d’ouverture	gâche).	

2)	 Brancher	le	poste	extérieur	et	chaque	poste	intérieur	sur	l’alimentation	de	système.	
Câbles	utilisables	pour	le	branchement	:

o	 Câble	deux	fils	d’une	section	correspondant	à	1	ou	1,5	mm2	:	distance	maximale	entre	l’alimentation	et	le	dispositif	le	plus	
éloigné	:	150	m.

o	 Câble	UTP	Cat.	5e	ou	Cat.	6	avec	conducteurs	couplés	4	par	4	:	distance	maximale	entre	l’alimentation	et	le	dispositif	le	
plus	éloigné	:	120	m.

3)	 Mettre	le	système	en	service	uniquement	après	avoir	branché	tous	les	dispositifs	de	l’installation	en	branchant	l’alimentation	
au secteur.

4)	 Vérifier	si	les	composants	fonctionnent	correctement	:
a.	 l’alimentation	de	système	est	activée	si	la	led	d’état	rouge	est	allumée
b.	 le	poste	extérieur	résulte	activé	si	le	rétroéclairage	des	poussoirs	d’appel	s’allume	en	couvrant	le	capteur	d’éclairage
c.	 Les	postes	intérieurs	résultent	activés	si	l’écran	est	prêt	à	la	configuration	au	terme	de	la	procédure	de	boot	(activation	

qui	dure	environ	20s)
5)	 Après	avoir	configuré	les	postes	intérieurs,	le	système	portier-vidéo	peut	être	utilisé.

Remarque	:	rappelons	que	les	derniers	dispositifs	à	configurer	sur	un	système	IPo2W	doivent	être	les	postes	intérieurs.	
Pour	fonctionner	correctement,	ces	dispositifs	devront	relever	la	présence	du	poste	extérieur	avec	lequel	interagir	durant	leur	
configuration.	
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Remarques	pour	la	connexion

Rappelons	une	fois	de	plus	que	le	système	IPo2W	permet	d’utiliser	plusieurs	types	de	connexion	:

-	 En	étoile
-	 Daisy	chain	(entrée/sortie)
-	 Mixte	(étoile	et	daisy	chain)

L’étiquette	signale	:

1)	 Sur	la	partie	supérieure,	le	dispositif	met	à	disposition	un	port	d’entrée	dont	les	bornes	sont	protégées	par	un	boîtier	en	
plastique,	pour	le	branchement	au	secteur.

	 La	borne	neutre	porte	la	lettre	(N)	;	la	borne	pour	la	ligne	porte	la	lettre	(L).	

2)	 Sur	la	partie	inférieure,	le	dispositif	met	à	disposition	un	port	auquel	relier	le	BUS	2	fils	pour	IM	(Indoor	Monitor	soit	Poste	
Intérieur)	et	un	port	auquel	relier	le	BUS	2	fils	pour	OS	(Outdoor	Station	soit	Poste	Extérieur).	

	 Chaque	port	dispose	d’une	borne	«	+	»	et	d’une	borne	«	-	».	Il	est	conseillé,	pour	une	question	d’ordre,	de	brancher	un	câble	
de	la	même	couleur	à	la	borne	«	+	»	et	un	câble	de	la	même	couleur	à	la	borne	«	-	».	

Brancher	les	câbles	du	BUS	2	fils	en	partant	des	bornes	+	et	–	correspondant	au	port	IM	de	l’alimentation	pour	arriver	aux	bornes	
du	BUS_IN	du	poste	intérieur.	
Brancher	les	câbles	du	BUS	2	fils	en	partant	des	bornes	+	et	–	correspondant	au	port	OS	de	l’alimentation	pour	arriver	aux	bornes	
BUS+	et	BUS-	correspondant	au	port	2-wire	BUS	du	poste	extérieur.	

Rappelons	que	le	BUS	2	fils	pour	le	système	IPo2W	n'est	pas	polarisé	:	il	n’est	donc	pas	nécessaire	de	distinguer	un	ordre	de	
connexion	aux	bornes	côté	Poste	Intérieur/côté	Poste	Extérieur.



FR14

K40980 - K40981

Installation de l’alimentation

Fixer	l’installation	sur	rail	DIN.	L’alimentation	est	compatible	avec	les	coffrets	Vimar.

Le	dispositif	fonctionne	correctement	lorsque	la	led	rouge	est	allumée.

-+

INPUT (L/N):~100-240V
50/60Hz 2.5A 
OUTPUT (+/-):32V       

N

40105

(OS)
-+

2.5A CONT+1A INT 
INT: 90s ON/180s OFF

L

-+

INPUT (L/N):~100-240V
50/60Hz 2.5A 
OUTPUT (+/-):32V       

N

40105

(OS)
-+

2.5A CONT+1A INT 
INT: 90s ON/180s OFF

L

-+

INPUT (L/N):~100-240V
50/60Hz 2.5A 
OUTPUT (+/-):32V       

N

40105

(OS)
-+

2.5A CONT+1A INT 
INT: 90s ON/180s OFF

L
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Installation du poste extérieur

Installer	le	poste	extérieur	en	saillie.	Il	est	possible	de	choisir	d’y	monter	la	protection	anti-pluie	comprise	dans	l’emballage.
Pour	installer	le	dispositif,	ouvrir	le	boîtier	avant	en	agissant	sur	la	vis	de	fixation	présente	sur	la	partie	inférieure	de	la	plaque	
frontale,	à	l’aide	de	la	clé	de	sûreté	comprise	dans	l’emballage.

Fixer	la	base	du	poste	extérieur,	avec	ou	sans	protection	anti-pluie,	au	mur	en	utilisant	les	4	vis	et	les	4	goujons	compris	dans	
l’emballage.
Il	est	conseillé	de	fixer	le	dispositif	en	suivant	l’explication	ci-après.

Pour	fonctionner,	le	poste	extérieur	doit	être	branché	au	bus	du	système.	Réaliser	le	branchement	en	reliant	le	bus	aux	
connecteurs BUS+ et BUS-.
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Branchement	et	configuration	du	poste	extérieur

Pour	assurer	le	fonctionnement	du	poste	extérieur,	brancher	le	bus	aux	bornes	BUS+ et BUS-	(non	polarisés).
Pour	compléter	l’installation,	il	est	possible	de	brancher	:

-	 les	bornes	GND et LOCK pour commander une gâche électrique 
-	 les	bornes COM et NO/NF pour commander	un	actuateur	à	travers	un	relais	à	contact	NO	ou	NF.
	 La	modalité	du	relais	est	définie	par	la	position	du	pontage	voisin	:	
	 -	pontage	installé	entre	les	deux	BROCHES	supérieures	:	modalité	NO	(normalement	ouvert)
	 -	pontage	installé	entre	les	deux	BROCHES	inférieures	:	modalité	NF	(normalement	fermé)
-	 les	bornes	GND et EXIT	pour	connecter	un	ou	plusieurs	poussoirs	ouvre-porte	(poussoirs	NO).

Dip-switch	
pour 
configuration

Reset

ALM

Réglage du 
volume

(prog)

Exit 
button

Power	
lock

2-wire	
Bus

Relais NC/NO	
relay

NO/NFCOMBUS-BUS+

LOCKGNDEXITGND

Pour	compléter	la	description	des	fonctions	programmables	pour	l’installation,	rappelons	qu’il	est	possible	de	régler	le	volume	
audio	à	travers	le	potentiomètre.
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Les	dip-switches	présents	en	haut	à	droite	permettent	de	configurer	certaines	fonctions	spéciales	:

dip 1	:	 on	:	le	poste	extérieur	est	configuré	comme	poste	extérieur	«	maître	»	(remarque	:	prévoir	un	seul	poste	extérieur	
configuré	comme	«	maître	»	pour	chaque	système	;	le	poste	extérieur	compris	dans	les	kits	un	et	deux	appels	est	
configuré	comme	«	maître	»	par	défaut).

 Valeur par défaut : 1
dip 2-3	:	paire	de	switches	permettant	de	configurer	l’ID	du	poste	extérieur	(remarque	:	le	poste	extérieur	compris	dans	les	kits	un	

et	deux	appels	est	configuré	comme	poste	extérieur	«	1	»	par	défaut).
 Valeurs par défaut : 00
dip 4-5 :	paire	de	switches	permettant	de	configurer	l’utilisation	des	poussoirs	(remarque	:	le	poste	extérieur	compris	dans	les	kits	

un	appel	est	configuré,	par	défaut,	pour	l’utilisation	d’1	poussoir	;	le	poste	extérieur	compris	dans	les	kits	deux	appels	est	
configuré,	par	défaut,	pour	l’utilisation	de	2	poussoirs).

 Valeurs par défaut : 00 pour système un logement ; 10 pour système deux logements.
dip 6 :	 switch	permettant	de	configurer	le	poussoir	d’ouverture	gâche	sur	la	façade	du	poste	intérieur.	
	 Si	le	switch	6	est	«	ON	»,	la	gâche	définie	est	le	relais	;	si	le	switch	6	est	«	OFF	»,	la	gâche	définie	est	celle	sous-tension.	
	 Le	switch	6	est	configuré	par	défaut	sur	«	OFF	»,	c’est-à-dire	que	la	gâche	sous	tension	est	la	gâche	prédéfinie.

6
5
4
3
2
1

01
(OFF)(ON)

Se	rappeler	que	:
-	 pour	les	postes	extérieurs	un	appel,	le	poussoir	d’appel	peut	être	configuré	uniquement	avec	l’appartement	1.
-	 pour	les	postes	extérieurs	deux	appels,	le	poussoir	d’appel	inférieur	correspond	à	l’appartement	1,	alors	que	le	poussoir	

d’appel	supérieur	correspond	à	l’appartement	2.	

Poussoir de réinitialisation :
Le	poussoir	de	réinitialisation	fait	un	factory	reset	du	poste	extérieur,	c’est-à-dire	qu’il	le	remet	dans	sa	condition	originale	de	
production.
Pour	procéder	au	factory	reset	du	poste	extérieur,	garder	le	doigt	5	secondes	sur	le	poussoir	de	réinitialisation.	La	réinitialisation	
est	confirmée	par	un	signal	sonore.	

Remarque	:	s’il	s’avère	nécessaire	de	procéder	au	factory	reset	de	tout	le	système	portier-vidéo,	il	est	conseillé	de	suivre	les	
étapes	ci-après	:
1)	 Factory	Reset	du	poste	intérieur	esclave
2)	 Factory	Reset	du	poste	intérieur	maître
3)	 Mise	à	jour	éventuelle	de	la	configuration	des	dip-switches	relatifs	aux	postes	extérieurs
4)	 Factory	Reset	ordonné	des	postes	extérieurs,	à	partir	du	poste	extérieur	avec	ID	«	1	»	jusqu’aux	suivants.
5)	 Attendre	1	minute
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Le	poste	extérieur	est	également	équipé	d’un	lecteur	de	tags	NFC.
Pour	utiliser	les	badges	NFC,	procéder	à	la	configuration	du	lecteur	RFID.

Remarque	:	il	est	possible	de	procéder	à	la	configuration	qui	suit	uniquement	si	le	poste	extérieur	est	sous	tension,	c’est-à-dire	
qu’il	doit	être	relié	au	bus	de	système.

Procédure	de	configuration	du	lecteur	RFID.

Configuration	des	badges	d’administration
1)	 appuyer	rapidement	2	fois	sur	le	poussoir	de	réinitialisation	du	poste	extérieur	:	le	dispositif	émettra	4	bips	de	suite	(signalant	

ainsi	le	début	de	la	configuration).
2)	 Approcher	un	premier	badge	du	lecteur	RFID	:	le	dispositif	émet	un	bip	de	longue	durée	:	le	premier	badge	est	configuré	

comme	«	badge	d’administration	pour	ajout	».
Remarque	:	il	est	conseillé	de	marquer	le	badge	comme	«	badge	d’ajout	»	
3)	 Approcher	un	deuxième	badge	du	lecteur	RFID	:	le	dispositif	émet	un	bip	de	longue	durée	:	le	deuxième	badge	est	configuré	

comme	«	badge	d’administration	pour	suppression	».
Remarque	:	il	est	conseillé	de	marquer	le	badge	comme	«	badge	de	suppression	».

Il	est	désormais	possible	d’installer	le	boîtier	avant	du	poste	extérieur,	en	ayant	soin	de	fermer	la	clé	anti-arrachement.

Ajouter	badges	usager
1)	 Approcher	le	«	badge	d’administration	pour	ajout	»	du	lecteur	RFID	:	le	dispositif	émet	un	bip.
2)	 Approcher	un	badge	non	programmé.	Le	dispositif	se	chargera	de	la	valider	comme	«	badge	pour	usager	».	Une	fois	la	

configuration	terminée,	le	dispositif	émet	un	bip.
3)	 Répéter	l'opération	2)	pour	ajouter	éventuellement	d’autres	badges.
4)	 Au	bout	de	5	secondes	d’inactivité,	la	procédure	de	validation	des	badges	usager	s’arrête	automatiquement.	
La	fin	de	la	procédure	sera	signalée	par	4	bips.

Supprimer	badges	usager
1)	 Approcher	le	«	badge	d’administration	pour	suppression	»	du	lecteur	RFID	:	le	dispositif	émet	un	bip.
2)	 Approcher	un	badge	usager.	Le	dispositif	le	désactivera.	Une	fois	la	configuration	terminée,	le	dispositif	émet	un	bip.
3)	 Répéter	l'opération	2)	pour	supprimer	d’autres	badges.
4)	 Au	bout	de	5	secondes	d’inactivité,	la	procédure	de	désactivation	des	badges	usager	s’arrête	automatiquement.
La	fin	de	la	procédure	sera	signalée	par	4	bips.

Activation	gâche	Lock1
Approcher	un	badge	usager	du	lecteur	RFID	pendant	moins	de	2	secondes	:	après	un	bip,	la	gâche	résultera	activée.	

Activation	relais	Lock2
Approcher	un	badge	usager	du	lecteur	RFID	pendant	plus	de	2	secondes	:	après	un	premier	bip	de	notification,	2	autres	bips	de	
confirmation	seront	émis	:	le	relais	résultera	activé.	
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Installation du poste intérieur

Installer le poste intérieur en saillie.
Le	poste	intérieur	est	livré	avec	un	étrier	compatible	avec	les	boîtes	d’encastrement	:

-	 Boîte	7249	(avec	étrier	40196)
-	 Boîte	ronde	2M	V71701
-	 Boîte	3M	V71703,	V71303	horizontale/verticale
-	 Boîte	carrée	standard	britannique

Pour	installer	l’étrier	sur	le	mur,	utiliser	les	vis	et	les	goujons	compris	dans	le	kit.
Pour	fonctionner,	le	poste	intérieur	doit	être	branché	au	bus	du	système.
Il	est	possible	de	procéder	au	branchement	au	bus	de	système	directement	à	travers	le	bus	d’alimentation	ou	à	travers	le	bus	
provenant	d’un	autre	poste	intérieur.
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Configuration	du	poste	intérieur

Rappelons	que	le	poste	intérieur	pourra	être	configuré	uniquement	après	avoir	installé	tous	les	dispositifs	du	système,	après	les	
avoir	branchés,	et	après	avoir	configuré	le	poste	extérieur.

Pour	procéder	à	la	configuration	du	poste	intérieur,	mettre	le	système	portier-vidéo	sous	tension.

Le	poste	intérieur	demandera	quelques	dizaines	de	secondes	pour	l'activation.

Une	fois	activé	et	prêt	pour	la	configuration,	le	poste	intérieur	affichera	la	page	permettant	de	choisir	la	langue,	parmi	les	suivantes	:

Ελληνικά

Nederlands

English

Italiano

Français

Figure 11

1)	 choisissez	la	langue	que	vous	souhaitez	utiliser	pour	la	configuration	et	l’utilisation	du	dispositif	:	tapez	sur	la	langue	choisie	
et	cochez	en	bas	à	droite	(Fig	11).

user

Figure 12

2)	 La	page	illustrée	en	haut	s’affiche	(Fig.	12).	Saisir,	dans	l’ordre	:
a)	 Nom	de	l’usager.	
	 Ne	pas	oublier	que	ce	nom,	à	l’intérieur	d’un	appartement	comptant	plusieurs	dispositifs,	servira	à	distinguer	chaque	

poste intérieur par rapport aux autres postes intérieurs.
	 Dans	le	cadre	d’une	installation	multi-appartements,	le	groupe	correspondant	à	chaque	appartement	sera	identifié	par	le	

nom	usager	du	dispositif	«	maître	»	de	chaque	appartement.
b)	 Numéro	d’appartement.
c)	 Numéro	d’extension,	à	savoir	qu’il	faudra	indiquer	le	numéro	servant	à	identifier	le	poste	intérieur	en	cours	de	

configuration.	
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	 Se	rappeler	que,	pour	fonctionner	correctement,	le	système	portier-vidéo	IPo2W	prévoit	un	et	un	seul	poste	
intérieur	«	maître	».	Le	poste	intérieur	maître	de	chaque	appartement	devra	être	identifié	par	le	numéro	«	1	».	
Éventuellement,	le	poste	intérieur	supplémentaire	sera	identifié	par	le	numéro	«	2	».

	 S’il	s’avère	nécessaire	de	retourner	à	la	page	précédente,	taper	sur	la	flèche	en	bas	à	gauche.
	 Après	avoir	saisi	les	données	nécessaires,	taper	sur	le	coche	en	bas	à	droite.

	 S’il	s’agit	de	la	configuration	du	premier	poste	intérieur	comme	«	maître	»	de	système	(maître	de	système	signifie	maître	
d’appartement	configuré	en	premier,	en	ordre	de	temps),	la	procédure	de	configuration	demande	le	fuseau	horaire	comme	
l’indique	la	figure	ci-dessous.

	 S’il	s’agit	de	la	configuration	d’un	dispositif	qui	n'est	pas	indiqué	comme	premier	maître	d’appartement	(soit	comme	premier	
maître	configuré),	la	date,	l’heure	et	le	fuseau	horaire	seront	programmés	automatiquement	comme	pour	le	premier	maître	
(maître	de	système).

Figure 13

3)	 Sélectionner	fuseau	horaire,	comme	l’indique	la	Fig. 13.
	 S’il	s’avère	nécessaire	de	retourner	à	la	page	précédente,	taper	sur	la	flèche	en	bas	à	gauche.
	 Après	avoir	sélectionné	le	fuseau	horaire,	taper	sur	le	coche	en	bas	à	droite.

Figure 14
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4)	 Le	poste	intérieur,	indiqué	comme	«	maître	»	d’appartement,	nécessitera	la	configuration	de	la	date	et	de	l’heure.
	 Après	avoir	saisi	les	informations,	taper	sur	le	coche	à	droite.

Figure 15

5)	 Le	système	commencera	la	phase	de	configuration,	selon	les	indications	ci-dessus,	Fig. 15.

	 Si	le	système	reconnaît,	dans	le	même	appartement,	plusieurs	dispositifs	avec	le	même	identifiant	(même	numéro	
d’extension),	le	poste	intérieur	proposera	la	page	illustrée	Fig. 16.

	 Si	le	système	reconnaît	que,	pour	le	même	appartement,	chaque	poste	intérieur	possède	son	propre	identifiant	(numéro	
d’extension)	univoque,	le	poste	intérieur	résultera	avoir	été	configuré	correctement	et	proposera	la	page	de	configuration	
réalisée	correctement,	comme	le	montre	la	Fig. 17 

Figure 16
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Figure 17

6)	 Configuration	terminée	correctement.

Figure 18

7)	 Une	fois	la	configuration	terminée,	le	poste	intérieur	effectuera	un	reboot	tel	qu’il	est	indiqué	ci-dessus.
	 Après	le	reboot	(qui	dure	quelques	dizaines	de	secondes),	le	poste	intérieur	proposer	la	page	d’accueil,	comme	le	montre	la	

page	ci-dessous	:

Figure 19
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Poste	intérieur	:	Page	d'accueil

Icônes d’état

Date et Heure

Fonctions 
secondaires 

Fonctions 
primaires

Figure 20

La	page	d’accueil	du	poste	intérieur	est	structurée	de	sorte	à	fournir	les	informations	principales	pour	l’utilisation	du	dispositif	
portier-vidéo	et	pour	accéder	aux	différentes	fonctions.

Icônes d’état (Secteur jaune)

-	  état haut-parleur :	dans	ce	cas,	le	haut-parleur	est	muet

-	  état carte sd	:	l’icône	indique	si	une	carte	sd	se	trouve	dans	le	lecteur

-	  état connexion cloud :	l’icône	indique	si	la	connexion	avec	le	cloud	est	activée	correctement	(uniquement	pour	le	
moniteur	maître)

-	  état connexion du moniteur	et	indication	de	l’intensité	du	signal	(uniquement	pour	le	moniteur	maître)

Date	et	heure	(Secteur	rouge)

-	 Heure	et	Date	(si	le	système	portier-vidéo	est	connecté	à	Internet,	l’heure	est	automatiquement	synchronisée)
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Fonctions primaires (Secteur bleu clair)

-	 	Consultation	Postes	Extérieurs

-	  Consultation Contacts

-	  Consultation liste des appels

-	  Consultation liste des enregistrements

Fonctions secondaires (Secteur blanc)

-	 	Icône	pour	l’activation/désactivation	de	la	fonction	DND	(Do	Not	Disturb).	Une	fois	validée,	la	fonction	DND	met	le	
portier-vidéo	toute	la	journée	sur	muet	par	défaut.	Il	est	possible	de	définir	une	tranche	horaire	quotidienne	pour	laquelle	la	
fonction	DND	est	validée	(la	fonction	DND	est	désactivée	par	défaut).

-	 	Icône	servant	à	activer/désactiver	l’enregistrement	automatique	de	photos	ou	de	vidéos	de	l’appelant	à	chaque	
appel	provenant	d’un	poste	extérieur.

-	 	Icône	pour	l’appel	vers	tous	les	mobiles	connectés	au	Poste	Intérieur.

-	 	Icône	pour	l’activation/désactivation	du	service	répondeur	audio.	Si	elle	est	validée,	un	message	audio	prédéfini	
ou	personnalisable	suivra	l’appel	provenant	d’un	Poste	extérieur.	L’hôte	pourra	laisser	un	message	audio	(la	fonction	de	
répondeur	audio	est	désactivée	par	défaut).

-	 	Icône	pour	accéder	aux	réglages	du	dispositif	ou	du	système	portier-vidéo.
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Fonctions primaires : détail

-	  Consultation Postes Extérieurs :	tapoter	cette	icône	pour	consulter	un	aperçu	sur	le	Poste	Extérieur	maître.

Ci-après,	la	page	d’aperçu	:

Figure 21

	 L’image	d’aperçu	propose	une	ligne	de	commandes	tactiles.	La	ligne	des	commandes	se	rétracte	automatiquement	:	pour	la	
faire	réapparaître,	il	suffit	de	tapoter	l’écran.

Les	icônes	présentes	sur	la	barre	inférieure	permettent	:

o 	icône	servant	à	prendre	une	photo	de	la	situation	présente	à	l’écran

o 	icône	servant	à	effectuer	un	enregistrement	vidéo	(d’une	durée	minimum	de	15s	env.)	de	la	situation	présente	
à	l’écran

o 	icône	servant	à	régler	le	volume	audio	de	conversation,	comme	le	montre	la	figure	ci-dessous
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Figure 22

o 	icône	pour	fonction	mute

o 	icône	servant	à	conclure	la	communication

o 	icône	pour	la	consultation	des	Postes	Extérieurs	secondaires

o 	icône	pour	la	consultation	des	Caméras	IP

o 	icône	pour	la	validation	de	la	gâche	(tapoter	l’icône	pour	faire	apparaître	une	barre	qui	permettra	de	valider	la	
gâche	ou	le	relais).
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-	  Consultation Contacts	:	habituellement,	les	postes	intérieurs	d’un	système	IPo2W	assurent	la	fonction	appel	
intercommunicant	:

o	 entre	les	dispositifs	d’un	même	appartement	
o	 entre	les	dispositifs	de	plusieurs	appartements

	 Les	appels	intercommunicants	se	font	en	sélectionnant	l’un	des	contacts.
	 Les	dispositifs	appartenant	au	même	appartement	sont	identifiés	par	une	icône	avec	une	étoile	et	le	nom	du	dispositif.
	 Les	dispositifs	présents	éventuellement	dans	un	deuxième	appartement	sont	considérés	exclusivement	comme	groupe	

d’appartement,	identifiés	par	une	icône	sans	étoile	et	portent	le	nom	du	dispositif	maître	du	deuxième	appartement.

	 Dans	un	système	IPo2W	fraîchement	configuré	et	comprenant	plusieurs	postes	intérieurs,	chaque	dispositif	peut	
communiquer,	par	défaut,	avec	les	autres	postes	intérieurs	(qu’ils	appartiennent	au	même	appartement	ou	à	un	appartement	
différent).

	 La	fonction	appel	intercommunicant	entre	deux	postes	intérieurs	est	disponible	entre	usagers	ayant	réciproquement	
enregistré le propre interlocuteur parmi leurs contacts.

	 Si	un	usager	souhaite	empêcher	la	communication	avec	un	interlocuteur,	il	lui	suffira	de	le	supprimer	de	ses	contacts	à	
travers	le	menu	disponible	via	l’icône	présente	en	haut	à	droite.

	 La	suppression	du	contact	empêchera	les	appels	entre	les	deux	interlocuteurs,	dans	les	deux	sens	d’appel.

	 Pour	effectuer	un	appel	intercommunicant	vers	un	contact,	tapoter	l’icône	correspondant	au	contact	en	question.
	 Pour	supprimer	un	contact,	garder	le	doigt	sur	l’icône	correspondante	:	une	fenêtre	s’affiche	et	demande	de	confirmer	la	

suppression du contact en question.
	 Pour	ajouter	un	contact	supprimé,	tapoter	l’icône	présente	en	haut	à	droite	:	un	menu	s’ouvre	et	permet	de	valider/désactiver	

les contacts pour les appels intercommunicants. 

-	  Consultation liste des appels

	 Tapoter	l’icône	«	Appels	»	pour	accéder	à	la	liste	des	appels,	présentés	dans	l’ordre	chronologique.
	 Chaque	appel	est	identifié	par	une	ligne	qui	présente,	dans	l’ordre	:
	 une	icône	indiquant	s’il	s’agit	d’un	appel	entrant	ou	sortant	et	si	l’appel	a	reçu	une	réponse	ou	pas	;	nom du	dispositif	d’où	

est	parti	l’appel	;	date	et	heure	de	l'appel	;	lien	éventuel	à	une	photo/une	vidéo/un	message	audio.

Figure 23
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Possibilité	de	supprimer	les	messages	en gardant le doigt sur	la	ligne	de	l’appel	et	en	sélectionnant	l’option	Supprimer.

-	 	Consultation	liste	des	enregistrements

	 Tapoter	l’icône	«	Recordings	»	pour	accéder	à	la	liste	des	enregistrements	(au	format	image	ou	vidéo)	présentés	dans	
l’ordre	chronologique.	

	 Chaque	enregistrement	est	identifié	par	une	ligne	qui	contient	les	informations	:

Figure 24

	 icône	du	dispositif	d’où	sont	extraites	les	images	;	identification	du	dispositif	;	date	et	heure	de	l’enregistrement.
	 Les	enregistrements	pourront	être	effacés	en	appuyant	sur	l’icône	«	poubelle	»	présente	en	bas	à	droite	de	la	page.
	 Remarque	:	la	fonction	«	Auto	delete	»	supprime,	si	elle	a	été	validée,	tous	les	enregistrements	datant	de	plus	30	jours.

	 En	gardant	le	doigt	sur	un	enregistrement,	une	fenêtre	s’affiche	et	propose	les	fonctions	de	:
-	 suppression	d’un	seul	l’enregistrement
-	 suppression	de	tous	les	enregistrements
-	 copie	des	enregistrements	sur	une	carte	sd
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Fonctions secondaires : détail

-	  Icône pour l’activation/désactivation de la fonction DND (Do Not Disturb) :	tapoter	cette	icône	pour	valider/
désactiver	la	fonction	DND.

-	 	Icône	servant	à	activer/désactiver	l’enregistrement	automatique	de	photos	ou	de	vidéos	de	l’appelant	à	
chaque	appel	provenant	d’un	poste	extérieur

-	  Icône pour l’appel vers tous les mobiles connectés au Poste Intérieur

-	  Icône pour l’activation/désactivation du service répondeur audio

-	  Icône	pour	accéder	aux	réglages	du	dispositif/système

Tapoter	sur	l’icône	«	Settings	» pour accéder au menu des réglages illustré sur la Fig. 25.

Figure 25

Voyons	ci-après	la	signification	de	chaque	icône	proposée	dans	le	menu	:

o 	permet	d’accéder	au	sous-menu	«	General	Settings »
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	 Ci-après,	les	fonctions	qui	peuvent	être	consultées	et	configurées	à	travers	le	sous-menu	«	General	Settings	»	:	les	
fonctions	sont	présentées	sur	deux	pages	différentes	:

Figure 26

Figure 27

• System Info	:	page	contenant	les	principales	informations	sur	le	poste	intérieur,	dont	la	version	firmware,	le	numéro	
de	l’appartement	et	le	numéro	de	l’extension	(Fig.	28).

Figure 28
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• Language	:	page	permettant	de	configurer	la	langue	utilisée	sur	le	poste	intérieur.

Ελληνικά

Nederlands

English

Italiano

Français

Figure 29

• Date	Format	Setting	:	page	permettant	de	configurer	le	format	de	la	date	

Figure 30

• Clean Mode	:	page	permettant	de	valider	le	mode	nettoyage	du	dispositif	(avant	de	procéder	au	nettoyage	du	
dispositif,	il	est	conseillé	de	valider	ce	mode	pour	empêcher	l’actionnement	accidentel	de	certaines	fonctions).

Figure 31
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• Backlight	Settings	:	page	permettant	de	valider/désactiver	le	rétroéclairage	des	touches.
	 Cette	page	permet	également	de	configurer	le	temps	de	time-out	de	l’écran	du	poste	intérieur.

Figure 32

• User Reset	:	page	sur	laquelle	sont	disponibles	les	options	pour	:

a)	 Réinitialiser	les	réglages	concernant	l’utilisateur
b)	 Redémarrer	le	dispositif	
c)	 Formater	la	carte	SD

 Remarque	:	durant	le	redémarrage	du	dispositif,	il	ne	sera	pas	possible	de	recevoir	et	de	répondre	aux	appels	
éventuels.

Figure 33
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• Voice	message	:	page	permettant	de	configurer	un	message	audio	que	le	poste	extérieur	reproduire	suite	à	un	appel.
	 Comme	le	montre	la	figure	ci-dessous,	il	est	possible,	comme	première	option,	de	configurer les modalités de 

reproduction	du	message	audio	;	en	deuxième	option,	il	est	possible	d’enregistrer son propre message audio.

Figure 34

a)	 Mode	de	reproduction	du	message	audio

Figure 35

b)	 Enregistrement	du	message	audio

Figure 36
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• Customized	Background	:	page	de	configuration	de	l’image	de	fond	de	la	page	d'accueil.

o 	permet	d’accéder	à	la	page	de	configuration	des	mélodies

Figure 37

Figure 38

• Beep sound	:	activation/désactivation	du	signal	sonore	en	tapant	sur	les	touches
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• Ringtone-volume	:	page	permettant	de	configurer	la	sonnerie	d’appel

Figure 39

• Talk	volume	:	page	permettant	de	configurer	le	volume	du	signal	de	communication	audio

Figure 40

• Entry	panel	ringtone	:	page	permettant	de	choisir	la	sonnerie	pour	l’appel	provenant	d’un	poste	extérieur

Figure 41
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• Intercom	ringtone	:	page	permettant	de	choisir	la	sonnerie	pour	l’appel	provenant	d’un	poste	intérieur

Figure 42

• Landing	call	ringtone	:	page	permettant	de	choisir	la	sonnerie	pour	l’appel	provenant	du	poussoir	appel	palier

Figure 43

• Ring	time	:	page	de	configuration	de	la	durée	de	la	sonnerie	pour	appel	provenant,	respectivement,	de	:
-	 Poste	Extérieur
-	 Intercommunicant
-	 Poussoir	appel	palier

Figure 44
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o 	permet	d’accéder,	d’abord	à	la	page	de	validation	de	la	fonction	DND	(Do	Not	Disturb)

Figure 45

	 Après	quoi,	il	sera	possible	de	définir	la	tranche	horaire	quotidienne	pour	la	fonction	DND	(par	défaut,	la	tranche	horaire	
correspond	à	toute	la	journée).

Figure 46

o 	permet	d’accéder	aux	pages	de	configuration	du	Wi-Fi.

	 Cette	fonction	est	disponible	uniquement	pour	les	postes	intérieurs	maîtres.

	 La	connexion	du	poste	intérieur	maître	à	un	réseau	Wi-Fi	permet	de	:
-	 connecter	le	système	portier-vidéo	à	un	ou	à	plusieurs	smartphones	à	travers	l’appli	«	VIEW	Door	»
-	 recevoir	éventuellement	des	mises	à	jour	fw	pour	Poste	Intérieur	et	Poste	Extérieur

	 La	disponibilité	des	mises	à	jour	fw	est	signalée	par	un	point	de	notification	sur	l’icône	«	Settings	»	de	la	page	
d’accueil	et	sur	les	sous-icônes	correspondantes	qui	conduisent	à	l’icône	de	mise	à	jour	du	firmware.

	 Remarque	:	Pour	assurer	les	meilleures	conditions	de	fonctionnement	et	de	sécurité	pour	le	système	IPo2W,	il	est	
conseillé	de	vérifier	la	disponibilité	éventuelle	de	mises	à	jour	fw	et	de	se	charger	de	leur	installation.
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	 La	première	page	illustre	les	fonctions	permettant	de	connecter	le	poste	intérieur	à	la	Wi-Fi,	configurer	le	service	de	
répétition	d’appel	sur	l’appli,	supprimer	les	applis	connectées	et	rétablir	la	configuration	d’usine	de	la	Wi-Fi.

Figure 47

	 La	deuxième	page	illustre	les	codes	QR	permettant	de	trouver	l’appli	dans	les	stores	Android	et	iOS	et	le	code	QR	
permettant	de	connecter	le	poste	intérieur	à	l’appli.

 Infos	:	La	procédure	de	configuration	du	Poste	Intérieur	sur	l’appli,	à	travers	le	code	QR	de	«	pairing	»	est	expliquée	
avec précision au chapitre « Appli	:	Configuration	»	ci-après.

Figure 48
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	 Dans	le	détail	:

• Wi-Fi	Configuration	:	page	permettant	de	connecter	le	moniteur	au	réseau	Wi-Fi

Figure 49

• Call	forwarding	delay	:	page	permettant	de	configurer	le	retard	de	la	répétition/transfert	d’appel	du	poste	intérieur	à	
l’appli

Figure 50

• Remove connected apps	:	page	permettant	de	supprimer	les	comptes	auxquels	le	poste	intérieur	est	connecté

Figure 51
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• Wi-Fi	factory	settings	:	page	de	réinitialisation	de	la	Wi-Fi

Figure 52

o 	permet	d’accéder	à	la	page	de	configuration	des	caméras	IP.
Pour	ajouter	une	caméra	IP,	taper	sur	l’icône	«	+	»

Figure 53

	 	Remplir	les	champs	présents	sur	la	page	suivante	:

Figure 54
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	 Le	système	portier-vidéo	IPo2W	est	compatible	avec	certaines	caméras	IP	Elvox	:	pour	la	liste	des	caméras	
compatibles,	consulter	la	page	produit	du	kit	portiers-vidéo	sur	le	site	de	la	marque.

	 La	caméra	IP	Elvox	devra	appartenir	au	même	réseau	IP	auquel	appartient	le	poste	intérieur	en	question	et	devra	
posséder	une	adresse	IP	fixe	(statique	ou	réservée	sur	serveur	DHCP)	de	sorte	que	l'adresse	IP	identifie	la	caméra	
sur	le	réseau	IP	de	manière	univoque.

	 La	configuration	prévoit	d’attribuer	à	chaque	caméra	son	propre	«	Label	»	d’identification	et	d’indiquer	l’adresse	IP	
réservée	à	la	caméra	de	manière	univoque.

	 Saisir	les	coordonnées	pour	la	consultation	sur	la	page	de	configuration	de	la	caméra	IP	:	le	manuel	utilisateur	de	la	
caméra	contient	le	nom	d’usager	et	le	mot	de	passe	à	utiliser	pour	communiquer	avec	la	caméra	:	saisir	ces	mêmes	
nom	d’usager	et	mot	de	passe	dans	les	champs	correspondants	indiqués	sur	la	figure	ci-dessus.

	 Pour	terminer	la	configuration,	ne	pas	oublier	d’indiquer	le	bon	stream	video	H.264	(major	stream	ou	sub	stream).	
	 Le	Manuel	de	l'utilisateur	des	caméras	contient	toutes	les	instructions	détaillées	pour	la	configuration	de	la	caméra.	
	 Le	manuel	utilisateur	des	caméras	est	disponible	sur	la	page	produit	correspondante,	sur	le	site	Vimar.

o 	permet	d’accéder	aux	sous-menus	de	configuration	du	système.
	 L’accès	au	sous-menu	est	protégé	par	un	mot	de	passe.
	 Le	mot	de	passe	par	défaut	permettant	d’accéder	aux	configurations	du	système	est	«	0000	».
	 Pour	ne	pas	divulguer	les	réglages	de	système,	il	est	conseillé	de	personnaliser	le	mot	de	passe	et	de	le	conserver	

secrètement.

Ci-après,	les	fonctions	qui	peuvent	être	consultées	et	configurées	à	travers	le	sous-menu	«	Installer	Settings	»	:

Figure 55
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• Monitor	Settings	:	page	permettant	de	configurer	le	poste	intérieur

Figure 56

La page « Monitor	Settings	»	permettra	d’accéder	aux	pages	:

• Software Update	:	page	permettant	de	mettre	à	jour	le	firmware	du	poste	intérieur

Figure 57

• Address	Settings	:	page	permettant	de	configurer	l’adresse	du	poste	intérieur	:

user

Figure 58
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• Password	Settings	:	pages	de	mise	à	jour	du	mot	de	passe	installateur

Figure 59

• Factory Reset :	page	de	réinitialisation	du	poste	intérieur	(la	réinitialisation	remettra	le	poste	intérieur	dans	les	
conditions	originales	de	production)	:

Figure 60

	 Remarque	:	s’il	s’avère	nécessaire	de	procéder	au	factory	reset	de	tout	le	système	portier-vidéo,	il	est	conseillé	de	
suivre	les	étapes	ci-après	:

1)	 Factory	Reset	des	postes	esclaves
2)	 Factory	Reset	des	postes	maîtres
3)	 Mise	à	jour	éventuelle	de	la	configuration	des	dip-switches
4)	 Factory	Reset	ordonnée	des	platines,	à	partir	de	la	platine	avec	ID	«	1	»	aux	suivantes.
5)	 Attendre	1	minute



FR 51

K40980 - K40981

• Time	Settings	:	page	permettant	de	configurer	la	date	et	l’heure	du	système	

Figure 61

• Timezone	:	page	permettant	de	configurer	le	fuseau	horaire

Figure 62

• Door	Panel	Settings	:	page	permettant	de	configurer	le	poste	extérieur

Figure 63
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La page « Door	Panel	Settings	»	permettra	d’accéder	aux	pages	:

• Software Update	:	page	servant	à	vérifier	la	version	du	firmware	installé	sur	le	poste	extérieur	et	de	gérer	les	mises	à	
jour.

Figure 64

 Cette	page	permet	de	procéder,	le	cas	échéant,	à	la	mise	à	jour	du	firmware	du	poste	extérieur.	Lorsque la procédure 
de	mise	à	jour	est	lancée,	il	est	conseillé	d’attendre	qu’elle	soit	terminée	avant	de	lancer	la	même	opération	sur	un	
autre	dispositif.

• Tamper Switch Enable	:	page	servant	à	valider	le	capteur	anti-sabotage	(anti-arrachement)	du	poste	extérieur

Figure 65
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• Vocal	Message	Settings	:	page	servant	à	valider/désactiver	les	messages	vocaux	ou	les	suivis	sonores

Figure 66

Figure 67

• Vocal	Message	Volume	:	page	permettant	de	configurer	le	volume	des	messages	vocaux

Figure 68
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Figure 69

• Lock	Settings	:	page	permettant	de	configurer	les	actuateurs	du	poste	extérieur
 Lock1	:	gâche	électrique.	Le	temps	configurable	est	celui	de	la	durée	du	courant	de	maintien	(courant	électrique	de	

200mA).
 Lock2	:	relais.	Le	temps	configurable	est	celui	de	la	durée	de	son	activation.
 Exit button :	poussoir	extérieur	pour	l'ouverture	de	la	gâche	par	défaut.	Le	temps	configurable	est	celui	du	retard	

entre	le	moment	où	l’on	appuie	sur	le	poussoir	extérieur	et	le	déclenchement	de	la	gâche	par	défaut.

Figure 70
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• PLC	:	page	contenant	les	paramètres	fonctionnels	du	module	PLC

	 Remarque	:	habituellement,	pour	fonctionner	correctement,	le	dispositif	nécessite	une	valeur	AGC	comprise	entre	-20	
et	+20.	Des	valeurs	hors	de	cet	intervalle	pourraient	indiquer	des	problèmes	de	câblage	sur	l’installation.

Figure 71
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Appli	:	Configuration
1)	 Pour	être	connecté	à	l’appli	VIEW	Door,	le	dispositif	nécessite	un	compte	MyVimar.	Si	le	compte	n'est	pas	disponible,	il	est	

possible	d’en	créer	un	au	lien	:	https://www.vimar.com/it/it/user/login	(Il	sera	possible	de	créer	le	compte	sur	Internet	ou	
à	travers	l’appli).

2)	 Assurez-vous	que	le	poste	est	connecté	à	Internet.
3)	 Lancez	l’Appli	:	l’appli	affichera	la	page	illustrée	ci-dessous	(Fig.71)	:

Figure 71

4)	 Tapez	sur	«	Login	»	:	la	page	illustrée	Fig	s’affiche.	72.

Figure 72
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5)	 Tapez	sur	la	partie	basse	(Go	to	MyVimar	login”)	afin	d’afficher	la	page	permettant	de	saisir	le	compte	Fig. 73. Si vous ne 
disposez	pas	encore	d’un	compte	MyVimar,	vous	pouvez	le	créer	en	touchant	le	lien	«	Want	to	create	a	profile?	Do	you	
want	to	manage	your	profile?	»	(«	Souhaitez-vous	créer	un	profil	?	Voulez-vous	gérer	votre	profil	?	»)	qui	renvoie	au	site	
MyVimar.

Figure 73

6)	 Après	avoir	ajouté	le	compte,	la	page	«	Devices	»	s’affichera,	comme	le	montre	la	Fig.	74	:

Figure 74
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7)	 Pour	connecter	le	dispositif,	touchez	l’icône	centrale	«	+	»	pour	afficher	la	page	illustrée	à	la	Fig.	75.
	 Comme	le	montre	l’image,	la	caméra	s’est	allumée	:	cadrez	le	code	QR	à	l’intérieur	du	carré	qu’affiche	l’appli.	Le	code	QR	

est	disponible	sur	le	poste	intérieur,	en	suivant	le	parcours	:	écran	>	Réglages	>	Wi-Fi	(deuxième	page	du	récepteur,	voir	
figure	48).

Figure 75

8)	 Lire	le	code	QR,	l’appli	reconnaîtra	le	code	et	la	page	illustrée	Fig	s’affichera.	76

Figure 76
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9)	 Dès	que	le	dispositif	a	été	identifié	sur	le	cloud,	l’appli	demande	la	confirmation	de	pouvoir	insérer	le	dispositif	parmi	les	
«	devices	»	connectés	à	l’appli.

Figure 77

10)	Ensuite,	l‘appli	demande	de	donner	un	nom	au	dispositif	:	ce	nom	identifiera	le	dispositif	parmi	les	«	devices	»	de	l’appli.

Figure 78
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11)	 Tapez	sur	«	Save	»	pour	confirmer	la	connexion	du	dispositif	avec	l’appli.	
	 Par	sécurité,	l’appli	demande	ensuite	de	saisir	un	mot	de	passe	numérique	pour	le	dispositif,	comme	le	montre	la	figure 

ci-après.
	 Remarque	:	il	est	conseillé	de	mémoriser	le	mot	de	passe	du	dispositif	après	l’avoir	défini.	Pour	partager	le	dispositif	avec	

un	autre	utilisateur,	il	faudra	utiliser	le	même	mot	de	passe.

Figure 79

12)	Après	avoir	confirmé	le	«	mot	de	passe	du	dispositif	»,	le	nouveau	dispositif	s’affichera	dans	la	liste	des	«	devices	»	
connectés	à	l’appli.

Door Panel 1 17:52:45
23.10.2022

Figure 80
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13)	Taper	sur	les	trois	points	en	haut	à	droite	de	l’image	correspondant	au	dispositif	connecté	pour	ouvrir	une	fenêtre,	comme	
le	montre	l’image	ci-dessous	:

Door Panel 1 17:52:45
23.10.2022

Figure 81

14)	La	fenêtre	indique	deux	options	:
a.	 Setting	:	accès	aux	configurations	disponibles	sur	l’appli,	relativement	au	dispositif	pris	en	considération.
b.	 Share	:	le	premier	utilisateur,	qui	configure	le	dispositif,	a	la	possibilité	de	gérer	ou	d’administrer	le	dispositif	et	de	

partager	l’utilisation	et	la	consultation	du	dispositif	avec	d’autres	utilisateurs,	à	condition	que	les	utilisateurs	possèdent	un	
compte	MyVimar.	

	 Pour	partager	le	dispositif,	saisir	l’e-mail	que	l’utilisateur	a	connecté	au	compte	MyVimar.
	 Taper	sur	l’option	«	setting	»	pour	obtenir	la	page	«	Device	settings	»	illustrée	sur	la	figure	ci-après.

 
Figure 82
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Comme	le	montre	la	figure	ci-dessus,	la	page	met	à	disposition	les	options	pour	:

a)	 Modifier	le	nom	du	dispositif	:	taper	une	fois	pour	ouvrir	une	fenêtre	qui	permettra	de	modifier	le	nom	du	dispositif.
b)	 Détails	concernant	le	dispositif

Figure 83

	 Remarque	:	si	une	mise	à	jour	fw	est	disponible,	un	point	coloré	s’affiche	à	côté	du	numéro	de	la	version	fw.
	 Lancer	la	mise	à	jour	à	partir	du	menu	correspondant	sur	le	moniteur.

c)	 Partage	du	dispositif

Figure 84
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	 Le	premier	utilisateur,	qui	configure	le	dispositif,	a	la	possibilité	de	gérer	ou	d’administrer	le	dispositif	et	de	partager	
l’utilisation	et	la	consultation	du	dispositif	avec	d’autres	utilisateurs,	à	condition	que	les	utilisateurs	possèdent	un	compte	
MyVimar.	

	 Pour	partager	le	dispositif,	saisir	l’e-mail	que	l’utilisateur	a	connecté	au	compte	MyVimar.

d)	 Configuration	des	notifications
	 Comme	le	montre	l’image	ci-dessous,	il	est	possible	de	valider	les	notifications	:

o	 Notifications	d’appel
o	 Notifications	dues	à	une	tentative	de	sabotage

Figure 85

e)	 Configuration	de	précision
Comme	l’indique	l’image	ci-dessous,	il	est	possible	de	:

o	 Modifier	le	mot	de	passe	du	dispositif
o	 Valider/désactiver	les	icônes	de	contrôle	rapide
o	 Valider/désactiver	les	images	des	miniatures
o	 Configurer	le	temps-limite	pour	aperçu/conversation
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Figure 86

f)	 Suppression	du	dispositif	de	l’appli
	 Taper	sur	«	Delete	»	pour	éliminer	le	dispositif	de	l’application.
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Appli : utilisation 

1)	 La	section	«	Devices	»	permet	de	consulter	le	dispositif	connecté	à	l’appli

Door Panel 1 17:52:45
23.10.2022

Figure 87

2)	 Taper	sur	l’image	correspondant	au	dispositif	pour	lancer	l’aperçu,	comme	le	montre	l’image	ci-dessous	:

Door Panel 1 19:30:24
23.10.2022

Figure 88
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3)	 Comme	le	montre	l’image	précédente,	l’aperçu	met	à	disposition	les	fonctions	:

a. 	icône	time-line	:	permet	de	consulter	les	enregistrements	correspondant	aux	appels	provenant	d’un	poste	extérieur

b.	 	icône	communication-audio	:	permet	d’ouvrir	la	communication	avec	le	poste	extérieur

c. 	icône	gâche	:	permet	de	déclencher	la	gâche	(gâche	électrique	ou	relais)
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Dispositifs	IPo2W	-	Alexa	:	Intégration
Les	dispositifs	IPo2W	peuvent	interagir	avec	l’assistant	vocal	Alexa.
Pour	valider	l’intégration,	valider	la	skill	«	Vimar	VIEW	Door	»	à	partir	de	l’appli	Alexa.
La	skill	permettra	de	recevoir	des	notifications	d’appel	provenant	d’un	poste	extérieur	sur	les	dispositifs	de	la	famille	Echo.
L’interaction	audio-vidéo	sera	possible	sur	les	dispositifs	Echo	Show.
L’interaction	audio	sera	possible	uniquement	avec	les	dispositifs	Echo,	Echo	Flex,	Echo	dot,	Echo	Studio.
Amazon,	Alexa	et	tous	les	logos	associés	sont	des	marques	de	Amazon.com,	Inc.	ou	de	ses	sociétés	affiliées.

Remarque	:
En	validant	la	skill	Vimar	VIEW	Door,	vous	pourrez	également	contrôler	deux	gâches	(gâche	sous	tension	et	relais).
C'est	le	client	qui	est	chargé	d’autoriser	les	gâches	à	travers	l’appli	Alexa.
La	commande	vocale	d’une	gâche	est	protégée,	pour	des	raisons	de	sécurité,	par	un	code	PIN	de	4	chiffres.
Il	est	conseillé	de	conserver	secrètement	ce	code,	afin	que	seules	les	personnes	autorisées	puissent	l’utiliser.
Il	est	déconseillé	d’utiliser	la	commande	de	déverrouillage	vocal	au	cours	d’une	communication	avec	le	poste	extérieur	car	
quelqu’un	pourrait	entendre	le	code.
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Schémas de connexion 
K40980 (un appel)

Poste	extérieur
1 poussoir

Poste	extérieur
1 poussoir

Alimentation

Alimentation

Portier-vidéo
Portier-vidéo	

supplémentaire 
(non	inclus)

Portier-vidéo
Portier-vidéo	

supplémentaire 
(non	inclus)

- Distance maximale entre l'alimentation et 
le poste extérieur = 150 m

- Distance maximale entre l'alimentation et 
le portier-vidéo le plus éloigné = 150 m

-	 Câble	deux	fils	de	préférence	torsadé,	
section	1-1,5	mm2,	ou	câble	Cat.	5e	avec	
les conducteurs couplés 4 par 4.
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Schémas de connexion 
K40981 (deux appels)

Poste	extérieur
2 poussoirs

Poste	extérieur
2 poussoirs

Alimentation

Alimentation

Portier-vidéo
appartement

1

Portier-vidéo
appartement

2

Portier-vidéo
appartement

1

Portier-vidéo
appartement

2

Portier-vidéo	
supplémentaire 
(non	inclus)

Portier-vidéo	
supplémentaire 
(non	inclus)

- Distance maximale entre l'alimentation et 
le poste extérieur = 150 m

- Distance maximale entre l'alimentation et 
le portier-vidéo le plus éloigné = 150 m

-	 Câble	deux	fils	de	préférence	torsadé,	
section	1-1,5	mm2,	ou	câble	Cat.	5e	avec	
les conducteurs couplés 4 par 4.
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Poste	extérieur
2 poussoirs

Alimentation

Portier-vidéo
appartement

1

Portier-vidéo
appartement

2

Portier-vidéo	
supplémentaire 
(non	inclus)

Portier-vidéo	
supplémentaire 
(non	inclus)
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Notice d’information
L’article	K40980	-	K40981	(Kit	Vidéo	7in	TS	Wi-Fi	1F	/	2F	IPo2W)	est	un	système	portier-vidéo	«	smart	»	et	est	donc	
utilisable	dans	le	respect	des	modalités	et	pour	les	finalités	prévues	par	la	présente	notice	d’utilisation.	Vimar	est	ainsi	
dégagée	de	toute	responsabilité	en	cas	d’emploi	différent	ou	non	conforme	aux	normes	et	aux	règlements	en	vigueur.
Au	cas	où	l’article	serait	utilisé	de	manière	impropre	ou	pour	des	finalités	non	prévues,	rappelons	que	l’utilisateur	devra	
se	conformer	au	Règlement	UE	2016/679	en	matière	de	protection	des	données	personnelles.

Confidentialité
Politique	de	confidentialité

Conformément	au	Règlement	UE	2016/679	sur	la	protection	des	données	personnelles,	Vimar	S.p.A.	garantit	que	le	
traitement	des	données	effectué	à	 travers	 les	systèmes	électroniques	 réduit	au	maximum	 l’utilisation	des	données	
personnelles	et	des	données	d’identification	en	limitant	leur	emploi	aux	situations	strictement	nécessaires	pour	répondre	
aux	raisons	pour	lesquelles	elles	ont	été	saisies.	Les	données	de	la	personne	concernée	seront	traitées	conformément	
aux	principes	exposés	dans	la	note	d’information	en	matière	de	confidentialité	sur	les	produits/application	consultable	
sur notre site www.vimar.com	section	légale	(Privacy	Policy	Produits	-	Applications	-	Vimar	énergie	positive).
Rappelons	que,	conformément	aux	dispositions	du	Règlement	UE	2016/679	sur	la	protection	des	données	personnelles,	
il	est	de	la	responsabilité	de	l’utilisateur,	en	tant	que	responsable	du	traitement	des	données	collectées	lors	de	l’utilisation	
du	produit,	de	protéger	et	d’adopter	des	mesures	de	sécurité	appropriées	pour	éviter	la	perte	des	données	personnelles	
stockées et enregistrées. 
Si	 la	 caméra	 filme	des	espaces	public,	 la	 signalisation	«	 site	 sous	 vidéo-protection	»	 prévue	par	 la	 norme	 sur	 la	
confidentialité	et	indiquée	sur	le	site	du	Contrôleur	de	la	protection	des	données	devra	être	exposée	de	manière	bien	
visible.	Les	enregistrements	pourront	être	conservés	selon	la	durée	maximale	prévue	par	les	dispositions	légales	et/
ou	réglementaires	là	où	la	caméra	a	été	installée.	Si	la	législation	en	vigueur	dans	le	pays	d’installation	prévoit	une	
durée	maximale	de	conservation	des	enregistrements	d’images,	 l’utilisateur	devra	les	supprimer	conformément	aux	
règles	applicables.
De	plus,	l’utilisateur	devra	garantir	et	vérifier	la	propriété	et	la	protection	de	ses	propres	mots	de	passe	et	codes	d'accès	
aux	ressources	sur	Internet.	Pour	toute	demande	d’assistance	au	Centre	d’Assistance	Vimar,	la	personne	devra	fournir	
le	mot	de	passe	d'accès	au	système	pour	permettre	les	opérations	d’assistance.	En	fournissant	le	mot	de	passe,	elle	
donne	l'autorisation	au	traitement.	Chaque	personne	concernée	sera	responsable	et	devra	modifier	le	mot	de	passe	
d’accès	au	propre	système	après	que	le	Centre	d’Assistance	Vimar	aura	effectué	une	intervention.’
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• DEEE - Informations destinées aux utilisateurs	Le	pictogramme	de	la	poubelle	barrée	apposé	sur	
l'appareil	 ou	 sur	 l'emballage	 indique	 que	 le	 produit	 doit	 être	 séparé	 des	 autres	 déchets	 à	 la	 fin	 de	
son	cycle	de	vie.	L'utilisateur	devra	confier	l'appareil	à	un	centre	municipal	de	tri	sélectif	des	déchets	
électroniques	et	électrotechniques.	Outre	la	gestion	autonome,	le	détenteur	pourra	également	confier	
gratuitement	 l'appareil	qu'il	 veut	mettre	au	 rebut	à	un	distributeur	au	moment	de	 l'achat	d'un	nouvel	
appareil	 aux	 caractéristiques	 équivalentes.	 Les	 distributeurs	 de	 matériel	 électronique	 disposant	
d'une	surface	de	vente	supérieure	à	400	m2	retirent	les	produits	électroniques	arrivés	à	la	fin	de	leur	
cycle	 de	 vie	 à	 titre	 gratuit,	 sans	 obligation	 d'achat,	 à	 condition	 que	 les	 dimensions	 de	 l'appareil	 ne	
dépassent	pas	25	cm.	La	collecte	sélective	visant	à	recycler	l'appareil,	à	le	retraiter	et	à	l'éliminer	en	
respectant	l'environnement,	contribue	à	éviter	la	pollution	du	milieu	et	ses	effets	sur	la	santé	et	favorise	
la réutilisation des matériaux qui le composent.

• Conformité aux normes
 Directive	RED.	Directive	RoHS	 
Normes	EN	301	489-3,	EN	301	489-17,	EN	300	328,	EN	300	330,	EN	55032,	EN	55035,	EN	IEC	61000-3-2,	
EN	61000-3-3,	EN	62368-1,	EN	IEC	62311,	EN	IEC	63000.	 
Règlement	REACH	(UE)	n°	1907/2006	–	art.33 
L’article	pourrait	contenir	des	traces	de	plomb. 
Vimar	S.p.A.	déclare	que	l'équipement	radio	est	conforme	à	la	directive	2014/53/UE.	Le	texte	complet	de	la	
déclaration	de	conformité	UE	est	disponible	sur	la	fiche	du	produit	à	l'adresse	Internet	suivante	:	www.vimar.com.

• L'installation	doit	être	confiée	à	des	techniciens	qualifiés	et	exécutée	conformément	aux	dispositions	
qui	régissent	l'installation	du	matériel	électrique	en	vigueur	dans	le	pays	concerné.	

• Pour	de	plus	amples	informations	www.vimar.com
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